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ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА
1.1. Актуальность изучения дисциплины
Дисциплина компонента учреждения высшего образования из раздела специальных дисциплин «Латинский язык» в университетском курсе подготовки студента-русиста является дисциплиной, которая способствует выработке научного подхода к изучению русского языка. Знакомство с латинской лексикой, составляющей основу интернационального словаря европейских народов (в том числе и русского), расширяет лингвистический кругозор студентов и способствует более верной оценке русского материала. Изучение грамматики этого древнейшего индоевропейского языка позволяет со всей очевидностью проследить, в чем проявляется генетическое родство латинского, старославянского и русского языков, помогает студентам овладеть сравнительно-историческим методом исследования и успешно применять его в дальнейшей работе. 
Учебная программа разработана на основе компетентного подхода требований к формированию компетенций, сформулированных в образовательном стандарте ОСВО 1-21 05 02-2013.

1.2. Цели и задачи учебной дисциплины
Целью дисциплины является овладение студентами особенностями грамматического и синтаксического строя латинского языка, овладение его основным лексическим фондом.

Задачами дисциплины является:

- ознакомление студентов с основами грамматики и синтаксиса латинского языка; 

- усвоение студентами основного лексического фонда;

- анализ текстов классических авторов;

- овладение навыками литературного перевода и грамматического анализа латинских текстов;

- формирование умений и навыков на материале нескольких примеров показать генетическое родство латинского, русского, белорусского и других славянских языков.

Дисциплина «Латинский язык» связана со многими дисциплинами учебного плана, предваряя или дополняя их:  «Введение в языкознание», «Старославянский язык», «Современный русский язык», «Современный белорусский язык». 

Изучение латинского языка помогает овладеть филологической культурой, столь необходимой в исследовательской работе, способствует успешному овладению иностранными языками и более глубокому пониманию родного языка, а следовательно, и большей грамотности в нем.

Основные умения и навыки, которые должны быть выработаны в процессе изучения дисциплины:

- умение читать прозаические и поэтические тексты (гекзаметр, элегический дистих);

- объяснить значение латинских лексем, которые вошли в славянские, германо-романские языки;

- перевести со словарём текст классического автора (Цезарь, Цицерон) в объёме 500 знаков;

- навыки по переводу без словаря и полному грамматическому анализу прочитанного текста в объёме 300 знаков;

- использовать полученные знания в процессе изучения других дисциплин (русский язык, белорусский, иностранные языки, старославянский, славянский).
1.3 Требования к уровню освоения содержания учебного материала

В результате изучения дисциплины студент должен закрепить и развить академические (АК), социально-личностные (СЛК) и профессиональные (ПК) компетенции, предусмотренные в образовательном стандарте ОСВО 1-21 05 02-2013:

1) академические компетенции; студент должен:

АК-1 – уметь применять базовые научно-теоретические знания для решения теоретических и практических задач;

АК-2 – владеть системным и сравнительным анализом;

АК-3 – владеть исследовательскими навыками;

АК-4 – уметь работать самостоятельно;

АК-5 – быть способным порождать новые идеи, обладать креативностью;

АК-6 – владеть междисциплинарным подходом при решении проблем;

АК-7 – иметь навыки, связанные с использованием технических устройств;

АК-8 – обладать навыками устной и письменной коммуникации;

АК-9 – уметь учиться, повышать свою квалификацию в течение жизни.

2) социально-личностных компетенций, студент должен:

СЛК-5 – быть способным к критике и самокритике;

СЛК-7 – логично, аргументированно и ясно строить устную и письменную речь, использовать навыки публичной речи, ведения дискуссии и полемики.

3) профессиональных компетенций, студент должен быть способен:

ПК-7 – планировать, организовывать и вести научно-исследовательскую деятельность в области филологии;

ПК-8 – выбирать необходимые методы исследования, модифицировать существующие и применять новые методы, исходя из задач конкретного исследования;

ПК-9 – использовать в работе новые компьютерные методы сбора, обработки и хранения информации;

ПК-10 – представлять итоги научной работы в соответствии с предъявляемыми требованиями;

ПК-11 – применять современную методику реферирования и редактирования текстов

ПК-12 – пользоваться научной и справочной литературой на русском языке и белорусском языках;

ПК-13 – применять современную методологию лингвистических и литературоведческих исследований.

ПК-18 – готовить доклады, материалы к презентации и представительствовать на них. 
1.4 Структура содержания учебной дисциплины

Содержание дисциплины представлено в виде тем, которые характеризуются самостоятельными укрупненными дидактическими единицами содержания обучения.

Содержание тем опирается на приобретенные ранее студентами компетенции при изучении дисциплин «Введение в языкознание», «Введение в славянскую филологию», «Иностранный язык», «История древнего мира».
1.5 Методы (технологии) обучения

Основными методами (технологиями) обучения, отвечающими целям изучения дисциплины являются:

- модульное и дифференцированное обучение;

- элементы проблемного обучения (проблемное изложение, вариативное изложение, частично-поисковый метод), реализуемые на практических занятиях;

- элементы учебно-исследовательской деятельности, метод творческого задания, метод активной оценки, используемые на практических занятиях и при самостоятельной работе.

1.6 Диагностика компетенции студента

Для оценки достижений студентов используется следующий диагностический инструментарий (в скобках какие компетенции проверяются):


- организация промежуточного и рубежного контроля по каждому модулю (АК-1, АК-2, ПК-8, ПК-13);

  - организация итогового контроля (АК-1, АК-2, Ак-3, АК-5, СЛК-5, СЛК-7, ПК-10).

Форма обучения – дневная, курсы – 1, 2; семестры – 2, 3. Общее количество часов – 184; аудиторное количество часов – 86, из них: практические занятия – 86 часов. Форма отчетности – зачёт (2 зачётные единицы) во 2 семестре, экзамен (3 зачётные единицы) в 3 семестре.

Форма обучения – заочная, курсы 1, 2, 3, семестры – 2-5. Общее количество часов – 184; аудиторное количество часов – 20, из них: практические занятия – 20 часов. Форма отчетности – зачёт (2 зачётные единицы) в 3 семестре, экзамен (3 зачётные единицы) в 5 семестре.
СОДЕРЖАНИЕ  УЧЕБНОГО МАТЕРИАЛА


Тема 1 Сведения из истории латинского языка 

Первые письменные памятники, создание литературного языка. Периодизация истории латинского языка. Крупнейшие представители римской литературы разных эпох. Понятие о «вульгарной» латыни и происхождение романских языков. Латинский язык и сравнительно-исторический метод языкознания. Роль латинского языка в истории европейской культуры (античность, Средние века и Возрождение, Новое время). Влияние латинского языка на формирование национальных языков Европы. Латинский язык на территории ВКЛ. Латинский язык как источник создания интернациональной научно-технической терминологии.


Фонетика и графика. Правила ударения
 Фонемы и буквы латинского языка. Долгие и краткие гласные. Правила чтения. Дифтонги, их произношение и написание в античности и современной практике. Согласные. Диграфы. Произношение буквосочетаний. Слогораздел. Долгота и краткость слога.


Ударение. Музыкальный характер латинского ударения. Место ударения в слове и его зависимость от количества предпоследнего слога.


Основные законы исторической фонетики. Ротацизм, редукция кратких гласных и дифтонгов в средних слогах, переход конечного -i в -е; -о в -u в конечном закрытом слоге. Ассимиляция согласных.

          
Тема 2 Имя существительное. Предлоги
Грамматические категории имени существительного. Категория рода, числа. Латинская падежная система в сопоставлении с индоевропейской, старославянской и русской. Пять склонений латинских существительных, выделяемых в зависимости от окончаний родительного падежа единственного числа, и их отношение к древним и.-е. типам склонений, различавшимся в зависимости от окончаний исторической основы. Связь латинских типов склонения со старославянскими типами склонения существительных. Связь грамматического рода с исторической основой.


 I склонение имён существительных. Историческая основа существительных на -ā, род, падежные окончания.


II склонение имён существительных. Историческая основа существительных на -о/-е, род, падежные окончания. Особенности склонения  существительных среднего рода. Формы Vocatīvus singularis у существительных на -us и их генетическое родство с соответствующими флексиями в старославянском языке.


III склонение имён существительных. Историческая основа существительных на согласных, -i. Согласный, гласный и смешанный тип III склонения. Особенности склонения. Сигматический и асигматический типы образования именительного падежа единственного числа. Род существительных III склонения.


IV склонение, особенности склонения, род. Историческая основа на -u. 

V склонение, особенности склонения, род. Историческая основа на -ē. 


Сопоставительный анализ всех пяти склонений. Сравнение с системой склонения в старославянском и русском языках.

Предлоги, употребляющиеся с аблативом, с аккузативом, с двумя падежами. Послелоги causa и gratia.

Тема 3 Имя прилагательное. Наречия
Прилагательные I и II склонений и их исторические основы на -ā и -о/-е. Наличие прилагательных с этими же основами в старославянском и русском языках. Словосочетание «сущ.+прил.». Склонение прилагательных.


Прилагательные III склонения с основой на -i и (реже) на согласный. Общая характеристика прилагательных III-го склонения. Образцы склонения прилагательных трёх, двух и одного окончаний.


Степени сравнения прилагательных. Способы образования степеней сравнения. Образование сравнительной и превосходной степени сравнения с помощью суффиксов. Склонение прилагательных в сравнительной и превосходной степенях сравнения. Супплетивный и описательный способы образования  степеней сравнения наиболее употребительных прилагательных в древних и новых языках. Синтаксис падежей при степенях сравнения (genetivus partitivus, ablativus comparationis).
Непроизводные наречия. Наречия производные от прилагательных I-II склонения и прилагательных III склонения. Употребление застывших падежных форм существительных в качестве наречий. Степени сравнения наречий. Однотипность образования наречий и их степеней сравнения в старославянском, русском и древнегреческом языках.

Тема 4 Местоимения
Личные местоимения 1 и 2 лица. Склонение личных местоимений. Супплетивизм падежных форм местоимений как явление, присущее и другим индоевропейским языкам (старославянскому, русскому, древнегреческому).


Возвратное местоимение  3 лица и его склонение, совпадение форм единственного и множественного числа. Особенности употребления возвратного местоимения в латинском и современных европейских языках. Постпозиция предлога cum в сочетаниях с личными, возвратными и относительными местоимениями.


Притяжательные местоимения и их склонение. Родительный падеж указательных местоимений в функции притяжательного местоимения 3 лица.


Указательные местоимения и их склонение. Употребление  указательных местоимений is, ea id в функции личных местоимений 3-го лица. Превращение некоторых указательных местоимений в личные местоимения 3-го лица в романских и славянских языках. Особенности склонения указательных местоимений. 



Местоименные прилагательные. Особенности  склонения местоименных прилагательных.


Местоимения – наиболее устойчивый слой лексики индоевропейских языков. Генетическое родство местоимений в латинском, старославянском, древнегреческом и русском языках.


Тема 5 Числительные

 Категории числительных: количественные, порядковые, разделительные, числительные-наречия. Склонение числительных. Различие в синтаксической функции количественных числительных в латинском и русском языках. Числительные 1, 2, 3, 200-1000 и их склонение. Генетическая близость числительных в ряде индоевропейских языков. Римские цифры и история  римского календаря.

Тема 6 Глагол
Основные грамматические категории глагола. Категории лица, числа, времени, залога, наклонения глагола. Основные формы глагола и три глагольные основы. Распределение глаголов по типам спряжения в зависимости от окончания основы инфекта. Противопоставление времен системы перфекта и инфекта и их отношение к виду. Личные и неличные формы глагола. Стандартные и нестандартные глаголы.
 

Времена, залоги, наклонения. Личные окончания действительного и страдательного залогов. Суффиксы времен и наклонений. Генетическая близость личных окончаний действительного залога в индоевропейских языках. Образование форм рraesens indicativi activi et passive. Modus imperativus. Praesens indicativi passivi. Infinitivus praesentis passivi. Синтаксис падежей при страдательном залоге (ablativus instrumenti et auctoris).Imperfectum indicativi et passivi. Futurum I indicativi activi et passivi. Praesens, imperfectum coniunctivi activi, passivi. Глагол esse в системе инфекта.

Времена, залоги, наклонения. Личные окончания действительного залога перфекта. Суффиксы времен и наклонений. Образование plusquamperfectum, futurum II indicativi activi. Perfectum, plusquamperfectum, futurum II indicativi  passivi. Perfectum, plusquamperfectum coniunctivi activi et passivi. Аналитические формы страдательного залога в системе перфекта и их типологическое сходство с формами страдательного залога в старославянском и русском языках. Типы латинских перфектов, восходящих к древним индоевропейским перфектам и аористам. Общность системы перфекта со старославянским языком.  Глагол esse в системе перфекта.

Инфинитивы настоящего, прошедшего и будущего времени действительного и страдательного залога. Функции инфинитива в независимом предложении. Participium praesentis activi, perfecti passivi, futuri activi, их склонение. Старославянские и русские соответствия латинским причастиям. Образование и склонение герундия. Образование и склонение герундива. Супин I и супин II. Генетическое родство латинского и старославянского супина и сходство в их употреблении.



Особенности спряжения и употребления отложительных глаголов.

Аналогичные группы глаголов в старославянском, русском и древнегреческом языках. Основные формы отложительных и полуотложительных глаголов. Активное значение РРР отложительных глаголов. Образование форм повелительного наклонения. Полуотложительные глаголы. Особенности образования и употребления форм времён системы инфекта. Особенности образования и употребления форм системы перфекта.
 «Неправильные» глаголы. Наиболее употребительные глаголы, сложные с еsse. Генетическое родство глагола «быть» в индоевропейских языках.


Тема 7 Словообразование  и  лексика

Важнейшие префиксы: a-, abs-, ab-, ad-, con-, de-, e-, ex-, in-, ob-, per-, prae-, pro-, sub-, trans-, re-, se-, dis-, abm-.

Важнейшие  суффиксы  существительных:   -tor, -sor, -tio, -sio; -tus, -sus; -ium;  -mentum; прилагательных: -eus; -osus; -atus; -icus; -alis, -inus; -bundus, -ax; -ilis, -bilis.


Ассимиляция префиксов. Продуктивность некоторых латинских префиксов и суффиксов в русском и современных европейских языках. Интернациональные аффиксы. Конверсия: адъективация, субстантивация, адвербиализация.

 Латинская лексика – основа интернациональной терминологии (социальной, лингвистической, литературоведческой, технической, медицинской и т.д.). различные способы усвоения латинской терминологии новыми языками: 1) заимствование; 2) заимствование с переосмыслением; 3) создание новейших терминов на основе латинских и греческих корней и словообразовательных аффиксов.


Минимальный объем лексических сведений по латинскому языку у студента должен составлять 600 непроизводных слов основного лексического фонда и не менее 100 латинских поговорок и крылатых выражений.

          Тема 8 Синтаксис: синтаксические обороты, употребление coniunctivus


Способы выражения подлежащего. Личное местоимение в роли подлежащего в латинском и русском языках. Простое и составное сказуемое. Особенности согласования именной части сказуемого с подлежащим. Случаи согласования по смыслу.


Порядок слов в предложении. Место подлежащего, сказуемого, прямого дополнения, место определения, выраженного прилагательным и местоимением. Несогласованное определение.


Употребление наклонений в независимом предложении. Употребление индикатива в независимом предложении. Значения конъюнктива: coniunctīvus potentialis, hortatīvus, iussīvus, optatīvus, dubitatīvus, consessīvus, prohibitīvus.


Синтаксические функции инфинитива, его субстантивация, аналогичные явления в старославянском языке. Infinitivus historicus. Accusatīvus cum infinitīvo. Схема оборота. Способы перевода на русский язык. Nominatīvus cum infinitīvo. Схема оборота. Способы перевода на русский язык.


Герундий, употребление падежей герундия.


Герундив и его употребление в качестве предиката и определения.


Супин и его функции.


Participium coniunctum: participium attributivum, participium praedicativum. Ablatīvus absolutus. Значение и способы перевода оборота. Соотношение с дательным самостоятельным в старославянском и древнерусском языках.


Сложносочиненное и сложноподчиненное предложения со сказуемым в индикативе. Предложения с сочинительными союзами. Сложноподчинённые предложения с придаточными определительными и времени.

Придаточные предложения со сказуемым в  конъюнктиве. Значение латинского конъюнктива в зависимых предложениях и его принципиальное отличие от русского сослагательного наклонения в сложных предложениях. Правило последовательности времен (Cosecutio temporum). Придаточные предложения с союзом ut и ne (finale, obiectīvum, consecutīvum, explicatīvum). Придаточные предложения с союзом cum (temporale, historicum, causale, explicatīvum). Условные предложения реального, потенциального и ирреального вида.

Тема 9 Основы римского стихосложения (чтение поэтических текстов, грамматический анализ и перевод текстов)

Чередование долгих и кратких слогов – основной принцип римского стихосложения. Элизия. Основные виды стоп: ямб, дактиль, спондей, трохей. Некоторые стихотворные размеры и строфы, например, гекзаметр, элегический дистих, ямбический триметр, фалекейский одиннадцатисложник, сапфическая и алкеева строфа. Цезура. Современное чтение латинских стихов и перевод размером подлинника. 
ИНФОРМАЦИОННО-МЕТОДИЧЕСКАЯ ЧАСТЬ

Перечень практических занятий

1.
Сведения из истории латинского языка. Правила ударения. Фонетика и графика.
2.
Имя существительное. Предлоги.
3.
Имя прилагательное. Наречия.
4.
Местоимения.
5.
Числительные.
6.
Глагол.
7.
Словообразование и лексика.
8.
Синтаксис: синтаксические обороты, употребление coniunctivus.
9.
Основы римского стихосложения (чтение поэтических текстов, грамматический анализ и перевод текстов).
Рекомендуемые формы контроля знаний
1. Контрольные работы.

2. Контрольный перевод текстов с грамматическим заданием.
Рекомендуемые темы контрольных работ
1. 1-2 склонение, настоящее время изъявительного наклонения обоих залогов, синтаксис простого предложения.

2. 3-5 склонение, времена системы инфекта.
3. Отложительные и полуотложительные глаголы, словообразование глагола, глаголы, сложные с sum.

4. Синтаксические обороты, герундий, герундив. 
Рекомендуемые вопросы к зачёту
1. Краткая история латинского языка. Понятие «вульгарная латынь» и происхождение романских языков.

2. Фонетика. Произношение гласных и согласных. Произношение буквосочетаний. Ударение.

3. Грамматические категории имени существительного. Типы склонения. Понятие об исторической и практической основе.

4. I склонение существительных.
5. II склонение существительных.
6. III склонение существительных. Согласный тип.

7. III склонение существительных. Гласный и смешанный типы.

8. Образование Nom. sing. существительных III склонения.

9. IV склонение существительных.

10.  V склонение существительных. 

11.  Прилагательные I-II склонения.

12.  Прилагательные III склонения.

13.  Местоименные прилагательные.

14.  Личные и возвратное местоимения.

15.  Притяжательные местоимения.

16.  Указательные местоимения.

17.  Предлоги.

18.  Глагол. Грамматические категории глагола. Типы спряжения.

19.  Основы и основные формы глагола.

20.  Praesens indicatīvi actīvi et passīvi. Praesens indicatīvi esse.

21.  Imperfectum indicatīvi actīvi et passīvi. Imperfectum indicatīvi esse.

22.  Futurum I indicatīvi actīvi et passīvi. Futurum I indicatīvi esse.

23.  Modus imperatīvus. Формы запрета в повелительном наклонении.

Все студенты сдают лексический минимум:

филологи стационара – 50 выражений и 250 слов; филологи ЗФ – 50 выражений.
Для перевода и анализа предложений ознакомиться с методикой перевода предложений, знать синтаксис простого предложения.

Рекомендуемые вопросы к экзамену
1.
Краткая история латинского языка. Понятие «вульгарная латынь» и происхождение романских языков.

2.
Фонетика. Произношение гласных и согласных. Произношение буквосочетаний. Ударение.

3.
Грамматические категории имени существительного. Типы склонения. Понятие об исторической и практической основе.

4.
I склонение существительных.

5.
II склонение существительных.

6.
III склонение существительных. Согласный тип.

7.
III склонение существительных. Гласный и смешанный типы.

8.
Образование Nom. sing. существительных III склонения.

9.
IV склонение существительных.

10
. V склонение существительных. 

11.  Прилагательные I-II склонения.

12.  Прилагательные III склонения.

13.  Местоименные прилагательные.

14.  Личные и возвратное местоимения.

15.  Притяжательные местоимения.

16.  Указательные местоимения.

17.  Предлоги.

18.  Глагол. Грамматические категории глагола. Типы спряжения.

19.  Основы и основные формы глагола.

20.  Praesens indicatīvi actīvi et passīvi. Praesens indicatīvi esse.

21.  Imperfectum indicatīvi actīvi et passīvi. Imperfectum indicatīvi esse.

22.  Futurum I indicatīvi actīvi et passīvi. Futurum I indicatīvi esse.

23.  Modus imperatīvus. Формы запрета в повелительном наклонении.

25.  Степени сравнения прилагательных. Сравнительная степень.

26. Степени сравнения прилагательных. Превосходная степень.

27. Наречия. Образование наречий. 

28. Наречия. Степени сравнения наречий.

29. Отложительные глаголы.

30. Полуотложительные глаголы.

31. Образование приставочных глаголов.

32. Глаголы, сложные с esse.

33. Инфинитив. Функции инфинитива в независимом предложении.

34. Инфинитивный оборот Accusativus cum infinitivo.

35. Инфинитивный оборот  Nominativus cum infinitivo.

36. Причастия.

     37. Согласованный причастный оборот и его разновидности.

38. Причастный оборот Ablativus absolutus.

39. Герундий. Образование и функции в предложении.

40. Герундив. Образование и функции в предложении.

41. Perfectum indicatīvi actīvi et passīvi. Perfectum indicatīvi esse.

42. Plusquamperfectum indicatīvi actīvi et passīvi. Plusquamperfectum indicatīvi esse.

43. Futurum II indicatīvi actīvi et passīvi. Futurum II indicatīvi esse.

44.  Praesens coniunctīvi actīvi et passīvi. Praesens coniunctīvi esse.

45.  Imperfectum coniunctīvi actīvi et passīvi. Imperfectum coniunctīvi esse.

46.  Perfectum indicatīvi actīvi et passīvi. Perfectum indicatīvi esse.

47.  Plusquamperfectum coniunctīvi actīvi et passīvi. Plusquamperfectum coniunctīvi esse.

48. Значение и употребление конъюнктива в независимом предложении.

49. Придаточные предложения с союзом cum.

50. Придаточные предложения с союзом ut (ut ne, ut non). 

Лексический минимум: 50 крылатых выражений. 

Практическое задание: перевод предложений, грамматический анализ существительных и глаголов.

Рекомендуемая литература
Основная
1 Боровский, Я.М. Латинский язык / Я.М. Боровский, Болдырев А.В. – М.: «Высшая школа», 1975.

2 Гончарова, И.А. Латинский язык / И.А. Гончарова. – Мн.: Университетское, 1986.

3 Зайцев, А.И. Латинский язык / А.И. Зайцев [и др.]. –  Л.: Изд-во Ленинградского университета, 1974.

4 Козаржевский, Н.И. Латинский язык: учебное пособие / Н.И. Козаржевский – Мн.: Университетское, 1985.

5  Мирошенкова, В.И. Учебник латинского языка / В.И. Мирошенкова, Н.А. Федоров. – М.: Изд-во Московского университета, 1986.

6 Покровская, З.А. Учебник латинского языка / З.А. Покровская, Н.Л. Кацман. – М.: Гуманитарный издательский центр «Владос», 2001.

7 Сборник упражнений и текстов по латинскому языку: учебное пособие / сост. А.А.Станкевич, Н.А.Старостенко. – Мн.: Университетское, 1978.

8 Станкевіч, А.А. Лацінская мова / А.А. Станкевіч, С.А. Лін. – Мн.: Унiверсiтэцкае, 1999.

9 Ярхо, В.Н. Латинский язык / В.Н. Ярхо [и др.]. – М.: Просвещение, 1983.
Дополнительная
10 Казаченок, Т.Г. Крылатые латинские изречения: тематический сборник / Т.Г. Казаченок. – Мн.: Вышэйшая школа, 1993.

11 Гончарова, Н.А. Из античной мудрости / Н.А.Гончарова, И.М. Щербакова. – Мн.: Вышэйшая школа, 1995.

Перечень  наглядных  и других пособий, методических материалов 

по проведению конкретных видов учебных занятий
12 Латинский язык: практикум / сост. С.Н. Бойкова, И.В. Крюкова, И.В. Серикова, Т.Е. Шевченко: в 2 ч.– Гомель: УО «ГГУ им. Ф. Скорины», 2004.

13 Методические материалы к учебным текстам по латинскому языку / сост. А.А. Станкевич, Н.А. Старостенко. – Гомель: УО «ГГУ им. Ф. Скорины», 1987.

14 Методические указания и контрольные работы по латинскому языку для студентов заочного факультета /автор-составитель Н.А. Старостенко. – Гомель: УО «ГГУ им. Ф. Скорины», 1990.

15 Учебные тексты по латинскому языку / сост. А.А. Станкевич, Н.А. Старостенко. Ч. I-II. – Гомель: УО «ГГУ им. Ф. Скорины», 1986.
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